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Kolozsvár—Sóvárad, 1990 
Fölhívnám, csöndes figyelmüket, hogy 
átutaztam a Mezőségen e 
tikkasztó hőségben, és az 
ivóvíz még mindig ugyanaz, 
és a szívesség, amellyel adják, még mindig 
ugyanaz, és 
átutaztam Murokországon, 
apadó patakok mentén, fullasztó délutánban, 
és az ivóvíz íze még mindig ugyanaz, 
hiába a kicserélt pléhcsupor, 
a hozzá illő tekintet még mindig ugyanaz, 
és föl a Kisküküllő völgyén, üres 
boltok mentén ácsorgó szomjazok között, 
még mindig ugyanaz, s az aszály-verte vidék 
átka is hangtalan követő s ugyanaz, 
anyánk, testvérünk szava sem változott, 
apánk sírján kopnak a betűk, egyébként 
minden ugyanaz, 
hiába a kitépett vagy 
(alig) álló kétnyelvű falutáblák és a 
névtelen maradt szülőhelyek, 
végig egy ténfergő országrészen, 
dombokról lecsorgó szőlősorok, 
kedvetlen baktató szekerek 
között még mindig ugyanaz, és 
nem bírom szavaim derítni, mert 
minden derűs szavam az égbe' van 
s ugyanaz. 



Októberi forgács — 1990 
Anna a bálból meg sem érkezett, 
várták hárman markos legények, 
és most regényem végére érek — 
tovább írnám, de hirtelen vége lett... 
* 

A forradalom fölfalja gyermekeit, 
de nem egyszerre és nem mindahányat. 
Szétszórt lábbelik a világot belepik. 
Utcán hagyja a hülyéket, bénákat. 
A koldust fölfalni ugyan ki szereti? 
Rágós besúgók hadd viruljanak! 
Verőlegények — oda se neki! 
A győztes forradalom fölfalja a jókat. 
Sokáig éhezett, és most megteheti. 
* 

. . . miközben itt a piros, hol a piros, és a 
vénasszonyok rínak, szutykos kölykök szája tátva, 
elpirulnak 
a finoman átvert sandabaszó hölgyek, 
itt a piros, hol a piros, elvándorol 
minden javad a szemed előtt, és 
zsebedben kinyilik az öklöd, de már 
túlságosan ellágyultál, és nem történt semmi, csak 
elvették ételed, italod, délutáni söröd, 
egyheti önbizalmad, 
szeretőd is megérzi benned a vesztest, 
mással fekszik le, ne csodálkozz, 
itt a piros, hol a piros, nagypofájú 
politikusok játékpisztolya, mit gondoltál, 
talán hogy télre tavasz jő — múlt századi 
remény ez, se tél, se tavasz nem te dolgod, 
marha, csak tántorogsz, mint 
elázott lobogó 

a láthatatlan tömegek fölött, miközben 
itt a piros, hol a piros a szemed előtt... 
* 

NEMSZERETSZLEK 
* 

.4 

árvalány kinek hajába 
szerelmes egy isten 



Reggel 
Hajnalodik. Ki írhatta ezt a 
szornorú-vidám levelet, amelyben 
akkora erdők ijesztgetnek, 
mint egy homályos lelkiismeret? 

Merre, Odüsszeusz? Híres bárkák 
szétrohadt deszkái szerte a vizeken. 
Mi meg a parton, parton ismét, 
biztató integetésre várva, 
vitorlásra bomló homályból. Hahó! 

Nem sustorog a kelő nap aranya; 
felhők, ködök a hajókiirt hangjában — 
vásznukban rívó asszonyok, 
kötényükből gyöngy pereg, mint a bánat. 

Másként lesz-e hát? A mozdulat 
semmit el nem árul. 
A testek körvonalai szótlan 
lebegnek az izzó napkeltében. 
Imádkozzunk: 

Homokra hajtott homlokkal reméljük — 
talán még egyszer megpróbálható. 
Vagdalkozó sugarak pengéi köztj így is. 

Aranyat pergetsz ujjaid közt, amíg 
hajnalodik, s lassan 
sejteni kezded, kik írhatták ezt a 
szomorú-vidám régi levelet. 

1989. 
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Nap mint nap — 1990 
És így szóltam: 
adjátok vissza a barátaim, 
e korban, 
melyben senki se nőstény, 
senki se hím. 
* 

Áll (állnak) az utak szélén. 
Áll (állnak). Egyedül? Ketten? 
Időnként azt hiszem: 
engem (minket?) várnak. 
Egyedül? ... — Elfelejtettem. 
* 

Megfordulhat valaki, és akkor 
elvakít egy sörény gyönyörűsége, 
mintha a szemed előtti homályt 
múltba varázsolhatnád végre, 
s ilyen későn és ily reménykedőn 
lehetne először emberré válni, 
rémülten várva: magadra hagynak 
álmaid lemondó Szibériái. 
* 

Visszatér a gond a szennyes vizekkel: 
kinek vétettem én? 
Aludtam fejszékkel, fegyverekkel, 
fiamat álmodva iszonyat telén. 
Belepi gondolatom, szálait tépi 
jég-karmaival (istenem!) a hó. 
Míg világot játszik a lehetetlen. 
Körülvesz. 
Fenyeget. 
Elgondolható. 
* 

A töredék a semmi egész-sége. 
Röpködő rózsaszirmok dörgése még zavar. 
Nincs kedvem se gyónni, se tagadni. 
Tudom, amit tudok. Szavaim pajzsa mögött 
készül a mindent elmosó szomorú zivatar. 

t 
* 



-

Téblábolok a szétzüllesztett, 
öröklét fiókjaiba zárt, 
bőröm alá rejtett mondatok között... 
Gazdájuk int a hegytetőn. 
Kezében husáng, mellén messzelátó. 
Sajnálom. 
Elköltözött... 
* 

De megfordulhat valaki, és akkor 
visszatérsz a gazdátlan vidékre. 
Űj-régi gúnyát kénytelen öltesz. 
A hangnak színe, s lesz a szónak éke. 
Behálóznak betűk mindörökké — 
a sose-lesz-vége vén igézet. 
Ujjaid közé égett ceruzáddal... 

Tábornok úr! — velünk a végzet! 
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